AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS - AR15 10" ULTRA LITE
MLOK HAND GUARD

13.7" Ultra Lite MLOK Hand Guard (Includes Barrel Nut & Hardware). Made of
6061-T6 aluminum and anodized black per mil-spec MIL-A-8625F, TYPE llI,
CLASS 2-5. 13.7": Hand guard weighs 9.1 ounces. Barrel nut and hardware
weigh 1.3 ounces. 7": Hand guard weighs 5.4 ounces. Barrel nut and hardware
weigh and additional 1.3 ounces. 10": Hand guard weighs 6.9 ounces. Barrel
nut and hardware weigh an additional 1.3 ounces. 15": Hand guard weighs 9.8
ounces. Barrel nut and hardware weigh an additional 1.3 ounces.

Attributes

Name: AR15 10" ULTRA LITE MLOK HAND GUARD
Manufacturer: SHARPS BROS
Product no.: 100036378

Mfr. No.: SBHGO3

Color: Black

Length: 10

Make: AR-15

Material: Aluminum

Style: M-LOK

Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 381mm

e UPC: 850869008545

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur AR15 ULTRA LITE MLOK
HAND GUARDS

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS von SHARPS BROS. Diese
Handguards sind aus hochwertigem 6061T6 Aluminium gefertigt und bieten eine robuste und leichte Loésung flr
Ihre AR15Plattform. Um die Sicherheit wahrend der Nutzung zu gewahrleisten, beachten Sie bitte die folgenden
Richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie die Handguards nur fir den vorgesehenen Zweck verwenden.

e Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdérden.

Informieren Sie sich regelmalig Uber Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

¢ Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wenn Sie mit dem Handguard arbeiten.

Achten Sie darauf, dass alle Zubehdrteile korrekt installiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie die Handguards von offenen Flammen und extremen Temperaturen fern.

Vermeiden Sie den Kontakt mit Chemikalien, die das Material angreifen kénnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

¢ Installation:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge und Zubehorteile bereit haben.
Entfernen Sie den alten Handguard von lhrer AR15Plattform.

Setzen Sie die Laufmutter auf das Gehause und ziehen Sie sie gemaR den Spezifikationen fest.
Befestigen Sie den Handguard an der Laufmutter und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.
Uberpriifen Sie die Installation auf Stabilitat, bevor Sie das Produkt verwenden.

uvkhwnNeE

e Nutzung:

o Nutzen Sie die Handguards nur fir AR15Anwendungen.
o Achten Sie darauf, dass der Handguard wahrend des Gebrauchs nicht Gberhitzt.
o Vermeiden Sie es, den Handguard Ubermaligen St6Ren oder Schlagen auszusetzen.

Entsorgungsanweisungen
¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften flr Aluminium und andere Materialien.

¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.
¢ Informieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in Ihrer Nahe.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir weitere Informationen oder bei Fragen zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder



Problemen Unterstltzung erhalten.



Safety Instruction Guide for AR15 Ultra Lite MLOK
Hand Guards

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Ultra Lite MLOK Hand Guards. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use and installation of your product. Please read this document carefully before using the
hand guards to understand the safety measures, installation procedures, and disposal methods.

General Safety Guidelines

¢ Product Safety: Ensure that the hand guards are used only for their intended purpose. Improper use
may lead to accidents or injuries.

¢ Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. Regularly check for updates
on safety alerts.

¢ Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations. Verify
that the product meets EU safety standards.

¢ Special Consumer Focus: Keep the product out of reach of children. The product is designed for adult
use only.

¢ EU Contact Point: For any safety inquiries, contact the designated EU representative provided by the
manufacturer.

¢ Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Hazard Identification:
o Improper installation may cause the hand guard to detach during use, leading to potential injury.
o Ensure all components are secure before firing the firearm.
¢ Avoiding Hazards:
o Always check for any visible damage or defects before installation.
o Do not exceed the recommended weight limit for attachments on the hand guard.
¢ AgeSpecific Warnings: This product is not suitable for individuals under the age of 18. Ensure that only
qualified adults handle and install the product.

Instructions for Installation and Usage

¢ Installation:

1. Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screws.

2. Remove the existing hand guard by loosening the barrel nut. Ensure the firearm is unloaded and
pointed in a safe direction.

3. Install the new hand guard by aligning it with the barrel nut and tightening it securely. Follow the
manufacturer's torque specifications.

4. Attach any additional accessories as needed, ensuring they are compatible with the MLOK system.

5. Conduct a final check to ensure all components are securely fastened before using the firearm.

e Usage:

o Always follow safe firearm handling practices.
o Regularly inspect the hand guard for wear and tear, especially after extensive use.
o If you notice any issues, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum recycling.

¢ Do not dispose of in regular household waste.
¢ Ensure that all components are disassembled to prevent misuse by unauthorized individuals.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the AR15 Ultra Lite MLOK Hand Guards, please reach out to the
designated EU representative provided by the manufacturer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Guide de Sécurité pour les GardeMains MLOK
Ultra LITE AR15 de SHARPS BROS

Introduction

Merci d'avoir choisi les gardemains MLOK Ultra LITE de SHARPS BROS pour votre AR15. Ce guide de sécurité est
congu pour vous fournir des informations essentielles sur I'utilisation, I'installation et I'élimination de ce produit,
tout en respectant les exigences de sécurité des consommateurs établies par la réglementation générale de
I'UE sur la sécurité des produits (GPSR).

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
» Vérifiez régulierement le gardemain pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes vulnérables.

Ne modifiez pas le produit d'une maniere non approuvée par le fabricant.

¢ Soyez conscient des risques potentiels associés a l'utilisation de I'équipement de tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne dépassez pas le poids maximum recommandé pour le gardemain.

Utilisez uniqguement des accessoires compatibles avec le systeme MLOK.

Portez toujours des équipements de protection appropriés lors de I'utilisation de votre AR15.
Assurezvous que le gardemain est correctement installé avant chaque utilisation.

Ne laissez pas le produit exposé a des conditions extrémes (chaleur, humidité, etc.) qui pourraient
I'endommager.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Rassemblez tous les outils nécessaires pour I'installation, y compris un tournevis et tout matériel
fourni.

2. Installation :

o Retirez I'ancien gardemain si nécessaire.

o Alignez le nouveau gardemain MLOK Ultra LITE avec le récepteur de votre AR15.

o Fixez le gardemain en utilisant le boulon de canon et le matériel fournis.

o Serrez les vis a la main, puis utilisez un tournevis pour un ajustement final, sans trop serrer.

3. Utilisation :

o Avant chaque utilisation, vérifiez que le gardemain est bien fixé.
o Testez la fonctionnalité en manipulant le gardemain pour vous assurer qu'il est stable.
o Ne chargez pas I'arme tant que vous n'étes pas prét a tirer.

Instructions d'Elimination

¢ Lorsque vous n'utilisez plus le gardemain, suivez les réglementations locales concernant I'élimination des
produits en aluminium.

* Ne jetez pas le produit dans des endroits non autorisés; recyclezle si possible.

» Consultez les autorités locales pour des conseils spécifiques sur I'élimination des déchets.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client
de votre revendeur ou consulter le site web de SHARPS BROS pour plus d'informations.

En suivant ces directives de sécurité, vous vous assurez que votre expérience avec les gardemains MLOK Ultra
LITE de SHARPS BROS est non seulement agréable, mais aussi sécuritaire. Merci de votre confiance dans nos
produits.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto il guardamano AR15 ULTRA LITE MLOK di SHARPS BROS. Questo prodotto € progettato
per offrire prestazioni elevate e sicurezza. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.

Controllare regolarmente il guardamano per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.

Seguire tutte le leggi e normative locali relative all'uso di armi e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Durante l'installazione, assicurarsi che il guardamano sia fissato saldamente per evitare movimenti
imprevisti.

¢ Non sovraccaricare il guardamano con accessori o attrezzature che superano il peso raccomandato.

Utilizzare solo accessori compatibili con il sistema MLOK.

Indossare sempre occhiali protettivi quando si maneggia il prodotto.

Evitare I'uso del prodotto in condizioni atmosferiche estreme senza la dovuta protezione.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurarsi che I'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
o Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

2. Installazione:

o

Rimuovere il vecchio guardamano, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.

o Posizionare il nuovo guardamano AR15 ULTRA LITE MLOK sulla parte anteriore del fucile.
Utilizzare il dado della canna fornito per fissare saldamente il guardamano.

Controllare che non ci siano spazi o movimenti nel montaggio.

[¢]

[¢]

3. Uso:

o Utilizzare il guardamano solo come parte di un sistema AR15.
o Monitorare il funzionamento del guardamano durante l'uso per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltirlo in conformita con le normative locali
sullo smaltimento dei rifiuti.

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare le autorita locali per informazioni sui centri di
riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore o visitare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.

Si prega di notare che questo documento & stato redatto in conformita con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE e fornisce informazioni essenziali per garantire un utilizzo sicuro del guardamano
AR15 ULTRA LITE MLOK.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Oston Lufy AR15
ULTRA LITE MLOK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Ostony Lufy AR15 ULTRA LITE MLOK SHARPS BROS. Niniejsza instrukcja zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczehstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie
sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczehstwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ uszkodzen lub obrazen.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci oraz 0séb niepetnosprawnych.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek wad, nie
uzywaj go.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

¢ Upewnij sie, ze Ostona Lufy jest prawidtowo zamocowana przed uzyciem.

¢ Nie uzywaj Ostony Lufy, jesli jest uszkodzona lub niekompletna.

e Stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice, podczas instalaciji.
¢ Nie modyfikuj ani nie dokonuj nieautoryzowanych zmian w produkcie.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji

o Upewnij sie, ze masz wszystkie potrzebne narzedzia i akcesoria.
o Oczy$¢ miejsce instalacji z zanieczyszczen i kurzu.

2. Instalacja Ostony Lufy
o Umies¢ Ostone Lufy na lufie zgodnie z instrukcjami producenta.
o Uzyj dotaczonej nakretki lufy, aby zabezpieczy¢ Ostone Lufy na miejscu.
o Sprawdz, czy Ostona Lufy jest stabilnie zamocowana i nie ma luzéw.

3. Uzytkowanie

o Uzywaj Ostony Lufy wytgcznie w potgczeniu z kompatybilnym systemem AR15.
o Monitoruj Ostone Lufy podczas uzytkowania, aby upewnic sie, ze nie wystepuja zadne problemy.

Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogéinych odpaddw, jesli nie jest to dozwolone w Twoim regionie.

o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat wtasciwego
sposobu utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskie;j.



Zgtaszanie Niebezpiecznych Produktow

¢ Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
e Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania Ostony Lufy AR15 ULTRA
LITE MLOK.



AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS tuotteen kayttéohjeeseen. Tama opas sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, jotta voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan kaytén. Lue tama opas
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

[Imoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

¢ Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Valta tuotteen altistumista aarimmaisille lampétiloille tai kosteudelle.
Kayta suojavarusteita, kuten kasineita, asennuksen aikana.
Varmista, etta kaikki asennustarvikkeet ovat mukana ennen kayttoa.
Al3 yritd muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se on vaurioitunut.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Tarkista, ettad kaikki tarvittavat osat ja tydkalut ovat kaytettavissa.
o Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.

2. Asennus

o Poista vanha kasikahva, jos sellainen on.

o Kiinnitd uusi AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARD paikalleen kayttamalla mukana tulevia
piippupultteja ja tarvikkeita.

o Varmista, etta kaikki osat on tiukasti kiinnitetty ja etta ei ole 16ysia osia.

3. Kaytto

o Kayta tuotetta vain suunnitellussa ymparistéssa.
o Seuraa kaikkia kayttoohjeita varmistaaksesi turvallisen kayton.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.
¢ Kierratd mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.



Lisatietoja

Tama tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleisia tuotesuojelusaanndéksia (GPSR). Mikali sinulla on
kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 ULTRA LITE
MLOK HAND GUARDS

Introduktion

Tack for att du valt AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS fran SHARPS BROS. Denna handguard &r designad
for att ge en latt och hallbar 16sning for din AR15. For att sakerstalla saker anvandning och lang livslangd for
produkten, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand produkten endast for avsedd anvandning.

Kontrollera alltid produkten for skador innan anvandning.

e Forvara handskyddet pa en torr och saker plats, borta fran direkt solljus och extrem varme.
Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter till aterforsaljaren.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Se till att handskyddet ar korrekt installerat innan anvandning.

¢ Anvand alltid skyddsglaségon och annan personlig skyddsutrustning vid installation och anvandning.
e Kontrollera att inga féoremal blockerar handskyddet under anvandning.

* Undvik att anvanda produkten om du ar osaker pa dess sakerhet eller funktion.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Kontrollera att alla delar &r inkluderade: handskydd, pipmutter och hardvara.
o Se till att du har ratt verktyg for installationen (skruvmejsel, nyckel, etc.).

2. Installation:

o Ta bort det gamla handskyddet om det finns ett installerat.

o Fast pipmuttern pa den avsedda platsen pa vapnet.

o Installera det nya handskyddet genom att félja tillverkarens anvisningar noggrant.
o Kontrollera att handskyddet sitter ordentligt och ar sakert fast.

3. Anvandning:

o Anvand handskyddet under skjutning for att skydda handerna fran véarme och recoil.
o Var medveten om att handskyddet kan bli varmt under anvandning.

Avfallshanteringsinstruktioner
¢ Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala foreskrifter.

e Atervinn materialet om méjligt, sarskilt aluminiumkomponenterna.
e Kasta inte produkten i hushallsavfall.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor och sékerhetsinquiries, vanligen kontakta din aterforsaljare eller den angivna kontaktpunkten i EU for
sakerhetsarenden.



Genom att félja dessa instruktioner sakerstaller du en saker och effektiv anvandning av AR15 ULTRA LITE MLOK
HAND GUARDS. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av vara produkter.



Navod na bezpecné pouzivani AR15 ULTRA LITE
MLOK HAND GUARDS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS od spole¢nosti SHARPS BROS. Tento
produkt byl navrzen tak, aby poskytoval vynikajici vykon a pohodli. Abychom zajistili vasi bezpecCnost a
maximalni uzitek z vyrobku, prosime vas, abyste si peclivé precetli nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze k uréenému Ucelu a v souladu s pokyny vyrobce.

Pred pouzitim vyrobku si vzdy zkontrolujte, zda nejsou viditelné poSkozeni nebo vady.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se zbrani a pfislusenstvi.

V pripadé jakychkoli nehod nebo potencidlné nebezpecnych situaci okamzité kontaktujte prislusné urady.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred instalaci a pouzivanim vyrobku si prectéte vSsechny pokyny a doporuceni.

Nenosite vyrobek, pokud je poskozeny nebo nelplny.

Pfi manipulaci s vyrobkem pouzivejte ochranné bryle a rukavice, abyste predesli zranéni.

Pfi instalaci vyrobku se ujistéte, Ze je zbran bezpecné zajiSténa a neobsahuje zddnou munici.

o Nepouzivejte vyrobek v extrémnich podminkach (napf. pfi velmi vysokych nebo nizkych teplotach), které
by mohly ovlivnit jeho vykon.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné nastroje a prislusenstvi.
o Zkontrolujte, zda je zbrah vybitd a bezpecné zajisténa.

2. Instalace predpazbi

o QOdstrante staré predpazbi, pokud je to nutné.
o Nainstalujte matice hlavné a prislusenstvi podle pokynd vyrobce.
o Ujistéte se, Ze je predpazbi pevné a spravné namontovano.

3. Pouziti vyrobku

o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek spravné nainstalovan a funkni.
o Pouzivejte vyrobek pouze s kompatibilnimi zbranémi a prislusenstvim.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci vyrobku postupujte podle mistnich predpist o odpadech a recyklaci.
¢ Pokud je vyrobek poskozen nebo nefunkcni, zvazte jeho vraceni k recyklaci nebo odborné likvidaci.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace, obratte se na mistni prodejce nebo
autorizovaného zastupce spole¢nosti SHARPS BROS.



Dékujeme za vasi pozornost a pfejeme vam bezpecné a piijemné pouzivani AR15 ULTRA LITE MLOK HAND
GUARDS.
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